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forty-five (45) day period mentioned above. In the event that a shorter period
for the submission of a tariff is accepted by the aeronautical authorities, they
may also agree that the period for giving notice of dissatisfaction be less than
thirty (30) days.

4. If a tariff cannot be established in accordance with the provisions of
paragraph 2 above, or, if during the period applicable in accordance with
paragraph 3 above, a notice of dissatisfaction has been given, the aeronautical
authorities of the Contracting Parties shall endeavour to determine the tariff
by agreement between themselves.

5. If the aeronautical authorities cannot agree on any tariff submitted t0
them under paragraph 3 of this Article or on the determination of any tarif_
under paragraph 4, the dispute shall be settled in accordance with the provl
sions of Article XVII of the present Agreement.

6.

(a) No tariff shall come into force if the aeronautical authorities of either
Contracting Party are dissatisfied with it except under the provisions
of paragraph 3 of Article XVII of the present Agreement.

(b) When tariffs have been established in accordance with the provisions
of this Article, those tariffs shall remain in force until new tariffs have
been established in accordance with the provisions of this Article.

ARTICLE XIII

Each Contracting Party grants to the airline or airlines of the other
Contracting Party the right of free transfer of funds obtained by each in theé
normal course of its operations. Such transfers shall be made on the basis 0f
prevailing foreign exchange market rates for current payments and shall b€
subject only to the respective foreign currency regulations applicable to ]
countries in like circumstances, for the purpose of safeguarding the externd
financial position and balance of payments. The transfer of funds shall not b€
subject to any charges except those normally collected by banks for su¢
operations.

ARTICLE XIV

Income or profits derived by an airline, which is resident for purposes of
income taxation in the territory of one Contracting Party, from the operatlon
by it of an aircraft in international traffic shall be exempt from any incom
tax and all other taxes on profits imposed by the government of the othe’
Contracting Party.

ARTICLE XV

In a spirit of close co-operation, the aeronautical authorities of the CO%
tracting Parties shall consult each other from time to time with a view tp
ensuring the implementation of, and satisfactory compliance with, the prov¥
sions of this Agreement and its Annex.
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